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es una mañana de verano.  
brilla el sol.

—es un día perfecto para 
tumbarse todo el día —dice gato, 
estirándose.

—es un día perfecto para  
ir al lago—dice oca.
—venga, gato, ¡vente conmigo!

—¿yo, nadar? ¡no se me ocurriría 
semejante idea! —dice riéndose.



¡era de esperar que gato, con lo perezoso 
que es, no quiera ir al lago!
entonces oca llama a sus amigas.

—¿chicas, queréis ir al lago conmigo?



—¡yo me apunto! —dice 
urraca.
—¡salgamos enseguida!

— ¡qué buena idea!  
  —dice cerdita.
—¿iremos en bici?

—¡claro! —contesta  
oca—. ahora pasaré  
a recogeros.



en un periquete ya están  
las tres montadas en sus bicis.

están tan contentas que,  
mientras van pedaleando,  
se inventan una canción:



«¡vamos al lago!
¡eo, eo, eo!
¡dentro del agua nadaremos!
¡en el barro chapotearemos!
¡hay que ver, cómo 
disfrutaremos! 
¡eo, eo, eo!»



ya se ve el lago.  
ya han llegado.

¡qué agua tan limpia! 
oca está impaciente  
por zambullirse. 





¡quitémonos la ropa!  
¡pongámonos el bañador!

—¡y ahora… patos al agua! —dice oca.
pero cerdita prefiere esperar: 
—¡qué bien se está al sol! me tumbo  
un rato a leer y luego voy.



—¡uf! —gruñe oca—. ¡entonces nos meteremos 
urraca y yo!
pero urraca se ha estirado sobre la toalla:
—primero quiero cepillarme. oca, ¿tienes un 
espejo? —pregunta.
—sí, está en la mochila, cógelo —dice oca.

urraca busca. oca resopla.
no quiere esperar.
así que se tendrá que meter  
sola en el agua.








